- WIR WUNSCHEN IHNEN VIEL FREUDE
UND ERFOLG MIT IHREM PENIMASTER®!

Weitere Informationen finden Sie im Internet unter www.penis.de

Anderungen, die dem technischen Fortschritt dienen, vorbehalten.
Es gelten unsere AGBs. Stand dieser Information: 04 /2008

Nz WE,HOPE YOUR PENIMASTER® LEADS
74 TO GREAT SUCCESS AND SATISFACTION!

%‘: find further information on the internet at www.penis.de
\We reserve the right to make changes that constitute technical improvements

i’

géneral terms and conditions). Date of this information: 04 /2008

SPERONS RUE LE PENIMASTER®

ORTERA PLAISIR ET SATISFACTION!
Informations comple Iaires sur Internet: www. penis.de

1
Sous réserve de modifications susceptibles d'apporter une
amélioration technique. Version de ces informations: 04,/2008

l LE AUGURIAMO OGNI SUCCESS0O CON
IL SuUo PENIMASTER®!

E possibile trovare ulteriori informazioni in internet al sito www. penis.de

Ci riserviamo il diritto'di apportare modifiche tecniche. Valgono le nostre
condizioni generali di affari. Stato della presente nota informativa: 04 /2008

MOS TODO EL EXITO Y
ION QUE MERECE CON SU

Inforjr'ﬁaci()n mas detallada disponibl ternet en la pagina www. penis.de

' §
Nos reservamos el derecho a efectuar modificaciones técnicas.
B.igen nuestras CGC. Actualizacion de la presente informacion: 04,/2008

b

ESPEREMOS RUE FIQUE SATISFEITO
COM O PRODUTO E OBTENHA BONS
RESULTADOS COM PENIMASTER®!

Para mais informac6es, consulte o na Internet o website: www.penis.de

Estao reservadas as alteracdes que sirvam propaésitos técnicos. Sao vélidas
as nossas condicdes gerais de venda. Estado deste informacéao: 04,/2008

MSP Concept GmbH & Co. KG
Pfalzburger Strafle 80 - D-10719 Berlin
www.penis.de
Deutschland: 030 23 63 85 65
Worldwide: 0049 30 23 63 85 65

im RESERVDELAR KOSTNADSFRITT (GARANTI)

54 far Du 36 manaders utbytesratt pa alla delar med undantag fér

remmar, komfortband och reservdelar med utgangen garantitid (se vara

garantier):

e Bedom med hjalp av rakningsdatumet om Din PeniMaster® inte &r
aldre &n 3 ar.

e Skicka den defekta delen tillsammans med en kopia pa inkdpsrakningen
och tillrackligt frankerad till nedanstaende adress. ELLER

e Gor en val laslig (forbattrat laslig) digital kopia av din rékning (t. ex med
en scanner) och ett foto pa den defekta delen, pa vilket defekten syns
tydligt. Skicka bada dokumenten som .jpg- och/eller .gif-filer till:

—>» www.penis.de

H;&LLREMMAR,KDMFDRT%AND OoCcH
RESERVDELAR MED UTGANGEN GARANTI.
Vid bestallning av reservdelar till utrustning utan garantiansprak,
hallremmar eller komfortband, Vanligen anvand féljande Internetadress:
www.penis.de/reservdelar

b BEZFLATNE NAHRADNI DIiLY (zArRuka)

Takto obdrzite 36 mésicl bezplatnou nahradu na vSechny dily s vyjimkou

tfmenowch drzaku, komfortnich pasku a ndhradnich dilt s proslou

zarukou [viz nase VOP):

e Zkontrolujte na zakladé data Uctenky, zda Vas PeniMaster®
neni starsi nez 3 roky.

o Zaslete defektni dil spolecné s kopii dokladu o koupi spréavné ofrankovanou
zasilkou na nize uvedenou adresu. NEBO

¢ \/ytvorte dobrfe Citelnou digitalni kopii Vaseho Gctu (napr. skenerem)
a fotografii defektniho dilu, na které je zietelné rozez natelna zavada.
Zaslete oba dokumenty jako soubory .jpg a/nebo gif na:
—>» www.penis.de

TRMENOVE DRZAKY, KOMFORTNI PASKY A
NAHRADNI DILY S PROSLOU ZARUKOU

Praosime, pouZijte pro objednavani nahradnich dill pro pristroje bez naroku
na zaruku, tFfmenové drZzaky nebo komfortni pasky nasleduijici internetovou
adresu: www.penis.de/nahradni-dily

= EECIMNATHbIE 3ANACHbIE AETANWN (TAPAHTUA)

Takum o6pa3om, Bel nonyvaete 36 mecsiLeB Ha GecnnaTHyto 3aMeHy Bcex

fAetanei 3a UCKMIOYeHNeM yaepxmnBatoLLnMx peMHel, NosSickoB komdopTa u

3anacHbIx AeTanei ¢ UCTEKLWNM CPOKOM rapaHTum

(cmoTpm Hawwm OBLwme ycnoBus 3akito4eHUst TOProBbIX CAEMOK):

+ C nomoLbto AaThl BbIMUCKM cHeTa NPoBepbTe, He NPOLLMO S CO
BpemeHu nokynku Bawero annapara MennMacTep™ Gonee Tpex net.

+ [ownuTe ¢ onnayeHHbIM NOYTOBLIM cB6opom AedekTHYIo AeTanb
BMecCTe C Konuen akTypbl MOKYMNKN N0 HWKeykazaHHOMY aapecy. VI

+ BbinonHuTe YeTkyto (nyyie pastopumsyto) Lundgposyto konuio Baluero
cyeTa (HanpumMep, C NOMOLLIbIO CKaHWPYIOLLLEro yCTPOWCTBa) U
hoTorpacdumio AedekTHOM AeTanu, Ha KOTOPOW MOXHO OTYETNMBO
pacnosHatb gedekT. Mownute 06a AokymeHTa B hopme daiinos .jpg
w/vnu .gif no agpecy: —» www. penis.de

YOEPXUBAIOLWWWUE PEMHU, MOACKU KOM®OPTA U
3AMACHbIE OETANMN C UCTEKLLKAM CPOKOM FAPAHTUN
MoxxanyiicTa, Ans TOro YTobbl 3aKasaTb 3anacHble AeTanu Ans
annapaTtoB 6e3 npaBa Ha rapaHTUiHbIA PEMOHT, yAepXXuBatowmne
PEeMHUN UK Nosickn komopTa, UCNONb3yiTe CcreayoWwmnii agpec
B MHTepHeTe: www.penis.de/spare-parts-russian
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http://www.penis.de/Penisexpander/Anleitung-DE-PeniMaster.pfd
http://www.penimaster.com/Penis-Expander/Operating-Instructions-EN-PeniMaster.pdf
http://www.penimaster.fr/Extenseur-penien/Mode-de-emploi-FR-PeniMaster.pdf
http://www.penimaster.it/Expander-penieno/Manuale-di-istruzioni-IT-PeniMaster.pdf
http://www.penimaster.es/Expansor-de-pene/Instrucciones-de-uso-ES-PeniMaster.pdf
http://www.penimaster.pt/Extensor-penis/Instrucoes-de-uso-PT-PeniMaster.pdf
http://www.penimaster-penimasterpro.ru/Ekspander-penisa/instruktsiya-RU-PeniMaster.pdf
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UND ERFOLG MIT IHREM PENIMASTER®!

Weitere Informationen finden Sie im Internet unter www.penis.de

Anderungen, die dem technischen Fortschritt dienen, vorbehalten.
Es gelten unsere AGBs. Stand dieser Information: 04 /2008

Nz WE,HOPE YOUR PENIMASTER® LEADS
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%‘: find further information on the internet at www.penis.de
\We reserve the right to make changes that constitute technical improvements
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géneral terms and conditions). Date of this information: 04 /2008

SPERONS RUE LE PENIMASTER®

ORTERA PLAISIR ET SATISFACTION!
Informations comple Iaires sur Internet: www. penis.de

1
Sous réserve de modifications susceptibles d'apporter une
amélioration technique. Version de ces informations: 04,/2008

E possibile trovare ulteriori informazioni in internet al sito www. penis.de

LE AUGURIAMDO OGNI SUCCESS0O CON
IL SUo PENIMASTER®!

Ci riserviamo il diritto'di apportare modifiche tecniche. Valgono le nostre
condizioni generali di affari. Stato della presente nota informativa: 04 /2008

MOS TODO EL EXITO Y
ION QUE MERECE CON SU

Inforjr'ﬁaci()n mas detallada disponibl ternet en la pagina www. penis.de

' §
Nos reservamos el derecho a efectuar modificaciones técnicas.
B.igen nuestras CGC. Actualizacion de la presente informacion: 04,/2008

b

ESPEREMOS RUE FIQUE SATISFEITO
COM O PRODUTO E OBTENHA BONS
RESULTADOS COM PENIMASTER®!

Para mais informac6es, consulte o na Internet o website: www.penis.de

Estao reservadas as alteracdes que sirvam propaésitos técnicos. Sao vélidas
as nossas condicdes gerais de venda. Estado deste informacéao: 04/2008

MSP Concept GmbH & Co. KG
Emser StraBe 39d - D-10719 Berlin
www.penis.de
Deutschland: 030 23 63 85 65
Worldwide: 0049 30 23 63 85 65

== RESERVDELAR KOSTNADSFRITT (GARANTI)

54 far Du 36 manaders utbytesratt pa alla delar med undantag fér

remmar, komfortband och reservdelar med utgangen garantitid (se vara

garantier):

e Bedom med hjalp av rakningsdatumet om Din PeniMaster® inte &ar
aldre &n 3 ar.

e Skicka den defekta delen tillsammans med en kopia pa inkdpsrakningen
och tillrackligt frankerad till nedanstaende adress. ELLER

e Gor en val laslig (forbattrat laslig) digital kopia av din rékning (t. ex med
en scanner) och ett foto pa den defekta delen, pa vilket defekten syns
tydligt. Skicka bada dokumenten som .jpg- och/eller .gif-filer till:

—>» www.penis.de

H;&LLREMMAR,KDMFDRT%AND OoCcH
RESERVDELAR MED UTGANGEN GARANTI.
Vid bestallning av reservdelar till utrustning utan garantiansprak,
hallremmar eller komfortband, Vanligen anvand féljande Internetadress:
www.penis.de/reservdelar

b BEZFLATNE NAHRADNI DILY (zArRukaA)

Takto obdrzite 36 mésicl bezplatnou nahradu na vSechny dily s vyjimkou

tfmenowch drzaku, komfortnich pasku a ndhradnich dilt s proslou

zarukou [viz nase VOP):

e Zkontrolujte na zakladé data Uctenky, zda Vas PeniMaster®
neni starsi nez 3 roky.

o Zaslete defektni dil spolecné s kopii dokladu o koupi spréavné ofrankovanou
zasilkou na nize uvedenou adresu. NEBO

¢ \/ytvorte dobrfe Citelnou digitalni kopii Vaseho Gctu (napr. skenerem)
a fotografii defektniho dilu, na které je zietelné rozez natelna zavada.
Zaslete oba dokumenty jako soubory .jpg a/nebo gif na:
—>» www.penis.de

TRMENOVE DRZAKY, KOMFORTNI PASKY A
NAHRADNI DILY S PROSLOU ZARUKOU
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http://www.penis.de/Penisexpander/Anleitung-DE-PeniMaster.pdf
http://www.penimaster.com/Penis-Expander/Operating-Instructions-EN-PeniMaster.pdf
http://www.penimaster.fr/Extenseur-penien/Mode-de-emploi-FR-PeniMaster.pdf
http://www.penimaster.it/Expander-penieno/Manuale-di-istruzioni-IT-PeniMaster.pdf
http://www.penimaster.es/Expansor-de-pene/Instrucciones-de-uso-ES-PeniMaster.pdf
http://www.penimaster.pt/Extensor-penis/Instrucoes-de-uso-PT-PeniMaster.pdf
http://www.penimaster-penimasterpro.ru/Ekspander-penisa/instruktsiya-RU-PeniMaster.pdf

SI1ZE PENIMASTER® iLE MUTLULUK
VE BASARI DILIYORUZ!

Daha detayl bilgileri internette www.penis.de adresinde bulabilirsiniz.

Teknik gelistirme nedeniyle degisiklkik yapma hakki sakli tutulur. Firmamizin
Genel Sirket Sartnamesi gecerlidir. Bu bilgilerin guncelligi: 04 /2008

I DU @NSKES MEGET GLADE OG SUCCES
MED DIN PENIMASTER®!
Yderligere informationer star pa vor hiemmeside www.penis.de

ZEndringer, der tjener tekniske forbedringer, forbeholdes. Vore almindelige forr-
etningsbetingelser (AGB) er gzeldende. Stand af denne information: 04 /2008

WIiJd WENSEN U VEEL PLEZIER EN SUCCES
MET UW PENIMASTER®!
Verdere informatie vindt u op het internet op www.penis.de

Wijzigingen met het oog op de technische vooruitgang voorbehouden.
Onze Algemene Voorwaarden zijn van toepassing. Datum van deze informatie:
04 /2008

I | VI ONSKAR DIG MYCKET GLADJE OCH
| FRAMGANG MED DIN PENIMASTER®!
Ytterligare information finner du pa Internet under www.penis.de

Vi reserverar oss for sadana andringar uppkomna genom den tekniska utveck-
lingen. Det galler vara garantier. Denna information finns pa: 04 /2008

‘ PREJEME VAM MNOHO RADOSTI A
USPECHU S VASIM PENIMASTER®!
Dalsi informace najdete na internetu na strance www.penis.de

Zmeény, slouZici technickému pokroku, vyhrazeny.
Plati nase VSeobecné obchodni podminky. Stav této informace: 04,/2008

ﬂ Mbl XXENAEM BAM MHOIO yYOOBONbCTBUA U
YCIEXA C BALUMM AMMAPATOM NEHUMACTEP®!

[anbHenwyto nHdopmauumio Bel HangeTe B MHTepHeTe B www.penis.de

OcTaeneHo 3a co6oit NpaBo Ha U3MEHEHWSI, CNOCOBCTRYOLLVE
TexHU4eckomy nporpeccy. imetoT cuny Hawm ObLume ycrnosust
3aKIoYeHVs ToproBbix caenok (AGB). CocTosiHue aTol nHdopmMaummn
Ha: 04/2008



== KOSTENLOSE ERSATZTEILE (GARANTIE)
So erhalten Sie 36 Monate kostenlosen Ersatz auf alle Teile
mit Ausnahme der Halteriemen, Komfortbander und Ersatzteile mit
bgelaufener Garantie (s. unsere AGBs):
¢ Prifen Sie anhand des Rechnungsdatums, ob Ihr PeniMaster®
nicht alter als 3 Jahre ist.
¢ Senden Sie das defekte Teil zusammen mit einer Kopie der Kauf-
rechnung ausreichend frankiert an unten stehende Adresse. ODER
* Machen Sie eine gut leserliche digitale Kopie lhrer Rechnung
(z.B. mit einem Scanner) und ein Foto des defekten Teils, auf dem
der Defekt deutlich zu erkennen ist. Senden Sie beide Dokumente
als .jpg- und/oder .gif-Dateien an: —» www.penis.de

HALTERIEMEN, KOMFORTBANDER UND
ERSATZTEILE MIT ABGELAUFENER GARANTIE
Bitte nutzen Sie zur Bestellung von Ersatzteilen fur Gerate ohne
Garantieanspruch, Halteriemen oder Komfortbandern folgende
Internetadresse: www.penis.de/ersatzteile

IS L=
EiE REPLACEMENT PARTS FREE OF CHARGE
(WARRANTY)
We will provide replacements for all parts for 36 months, except for
the fastening belt, comfort bands and spare parts with expired warranty
(see our general terms and conditions).
¢ Check the date on the receipt to make sure your PeniMaster®
is no older than 3 years.
¢ Send the defect part, with sufficient postage, together with a copy
of the receipt to the address given below. OR
* Make a clearly legible digital copy of your receipt (e.g. with a scanner)
and a photograph of the defect part in which the defect is clearly
recognizable. Send both documents as .jpg and/or .gif files to:
—> www.penis.de

FASTENING BELTS, COMFORT BANDS AND RE-
PLACEMENT PARTS WITH EXPIRED WARRANTY
Please use the following internet address to order replacement parts
for devices without warranty, fastening belts or comfort bands:
www.penis.de/spare-parts

N N PIECES DE RECHANGE GRATUITES (GARANTIE)
Vous recevez gratuitement pendant 36 mois toutes les pieces de rechan-
ge, a 'exception des courroies de maintien, bandes de confort et pieces

de rechange dont la garantie a EXQIP ¢ (cf. nos CGV).
o Veérifier au moyen de la date d'émission de la facture si votre

PeniMaster® n'a pas eté achete il y a plus de 3 ans.

¢ Envoyer la piece défectueuse assortie d’'une copie de la facture de
vente a 'adresse située ci-dessous (veillez a affranchir suffisamment
le pli). Ou

¢ Faites une copie numeérique bien lisible de votre facture (par ex. avec
un scanner) ainsi qu'une photo de la piece défectueuse sur laquelle
le défaut apparait clairement. Envoyez les deux documents au format
.Jpg ou .gif a l'adresse suivante : —» www.penis.de

COURROIES DE MAINTIEN, BANDES DE
CONFORT ET PIECES DPE RECHANE‘-E DONT
LA GARANTI A EXPIRE

Pour commander les pieces de rechange d'appareils dont la garantie

a expiré, les courroies de maintien ou bandes de confort, veuillez utiliser
I'adresse Internet suivante : www.penis.de/pieces-de-rechange

=
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I N PEZZI DI RICAMBIO GRATUITI (GARANZIA)

In questo maodo ricevera ogni 36 mesi gratuitamente pezzi di ricambio

per tutti i componenti dell'apparecchio ad eccezione di cinghie di

tenuta, fasce confort e pezzi di ricambio per i quali sia scaduta

la_ garanzia (si vedano le nostre condizioni generali di affari).

* \/erifichi, controllando la data della fattura, che il Suo PeniMaster®
non abbia piu di tre anni.

¢ Invii le parti difettose con una fotocopia della ricevuta d’acquisto in
busta affrancata con limporto corretto all'indirizzo di seguito riportato.
OPPURE

® Faccia una copia digitale ben leggibile della ricevuta (ad esempio
con uno scanner) ed una foto della parte difettosa, dalla quale sia
ben riconoscibile il difetto. Invii entrambi i documenti in forma di file
.jpg- e/0 .gif a: —» www.penis.de

CINGHIE DI TENUTA, FASCE CONFORT

E PARTI DI RICAMBIO PER LE QUALI SIA
SCADUTA LA GARANZIA.

Per ordinare parti di ricambio per apparecchi non in garanzia, cinghie
di tenuta o fasce confort utilizzare il seguente indirizzo internet:
www.penis.de/pezzi-di-ricambio

— PIEZAS DE RECAMBIO GRATUITAS (GARANTIA)
Asi obtendra piezas de recambio de todas las piezas gratuitamente
durante 36 meses, a excepcion de las correas de sujecion, las cintas de
confort y las piezas de recambio con garantia vencida (ver nuestras CGC):
e \/erificar segun la fecha de la factura de compra, si su PeniMaster®
no tiene mas de 3 afios.
e Enviar la pieza defectuosa junto con una copia de la factura de compra con
porte de correo pagado a la direccién mencionada a continuacion: O BIEN
* Hacer una copia digital bien legible de su factura (p.ej. con un escaner)
y de la foto de la pieza defectuosa donde se vea bien el defecto. Enviar
ambos documentos como archivos .jpg y/0 .gif a: —» www.penis.de

CORREAS DE SUJECIIfIN, CINTAS DE

CON FEIET Y PIEZAS DE RECAMBIO CON
GARANTIA VENCIDA

Para pedir las piezas de recambio para aparatos sin derecho a garantia,
correas de sujecion o cintas de confort, utilizar la direccion en Internet
siguiente: www.penis.de/piezas-de-repuesto

Ell PECAS DE SUBSTITUIGAO GRATUITAS (GARANTIA)
Assim, obtém 36 meses de substituicdo de pecas, com excepcao dos
cintos de retencéo, da fita de conforto e de pecas de substituicdo com
garantia limitada (ver as nossas condicdes gerais de venda):
¢ verifique, de acordo com a data da factura, se o seu PeniMaster®
ndo tem mais do que 3 anos.
® envie as pecas com defeito juntamente com uma copia da factura de
compra suficientemente franqueada para a morada abaixo referida. Ou
e faca uma copia digital bem legivel (que se consiga ler melhor) da sua
factura (por ex. com um scanner) e junte uma foto da peca com
defeito, na qual se consiga detectar de forma evidente o defeito na
peca. Envie os dois documentos como ficheiros .jpg e/ou .gif:
—>» www.penis.de

CINTOS DE RETENI;AEI FITA DE CONFORTO
E PEGAS DE SIJBE‘.TITLIII;AI:I COM GARANTIA
LIMITADA

Para encomendar pecas de susbtituicdo para aparelhos ndo abrangidos
pela garantia, cintos de conforto ou fitas de conforto, utilize o seguinte
endereco da Internet: www.penis.de/pecas-de-substituicao

g MSP Concept GmbH & Co. KG -
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CONGRATULATIONS!

Dear customer!

Thank you for purchasing PeniMaster®. You have selected the only recognised
principle for permanently enlarging the penis painlessly and without risky ope-
ration. If you follow these instructions on how to use PeniMaster®, your penis
will become longer and thicker both when flaccid and erect. PeniMaster® is
also suitable for correcting unwanted curvature of the penis and may even be
used to extend the foreskin (e.g. for circumcised users).

Improved blood flow and training the muscles of the penis in many cases leads
to increased pleasure, longer-lasting erections and greater sexual stamina.
The success they have had with PeniMaster® has helped many users overcome
the complexities that have prevented them from enjoying a free and natural sex
life for many years. Finding a partner also often comes easier knowing that you
physically “stand out”.

You can easily use PeniMaster® alone without needing help help from a third
party (e.g. a physician). PeniMaster® produces the same good results
whether the user is circumcised or not. PeniMaster® is a professional device
and is suitable for all ages. However, we only recommend its use for adults in
order to ensure that the penis has reached its natural length before beginning
treatment.

How IT WORKS

The principle of PeniMaster® is simple: Continuous traction applied over an
extended period of time stimulates the cell tissue in the penis to grow: New
cells are created, making the penis longer and thicker. Irregular distribution
of tissue in the penis - the cause of bending in the penis - is balanced out
with new tissue: The penis becomes straighter. With PeniMaster® the foreskin
can be stretched more than the rest of the penis. This means that an elon-
gation of the foreskin is also possible if desired (see instructions).

Note: Although the penis appears thinner during stretching, it will return
again to its original thickness or will be thicker after use!

Modern medicine also uses this principle of growth by traction in orthopaedics
and skin surgery, for example, where special traction equipment is also employed.

The idea of lengthening the penis by permanent traction is certainly
nothing new. The Karamojong in northern Uganda and the Sadhus in India
achieve impressive penis lengths by attaching weights to their penises
(see Encyclopaedia Britannica; Stern No. 49/95).

UsING PENIMASTER®

APPLICATION

The success of PeniMaster® depends on both the traction exerted on the
penis and the duration of use. Only a good balance between traction and
duration of use will guarantee the best results.

(") Generally speaking, wearing PeniMaster® should always be a pleasant
experience and should not cause any pain at all! Pain is a definite indication
of incorrect use, caused, for example, by setting the strength of traction too
high or fastening too tightly!

PREPARATION FOR PUTTING ON

PENIMASTER®

a) Pull the supporting surface away from the supporting rods.

b) Pull the fastening belt out of the slits in the supporting surface.
IMPORTANT: Push both locking wings down onto the underside of the
bearing surface. If this is not done, the fastening belt may be damaged.
This also applies to removal after use or if the hold on the penis needs
to be loosened using the fastening belt.

c) Screw the fine adjusting screws to the lowest level
(until the thread can no longer be seen).

d) Select the correct total length of the device (corresponds approximately
to the length of your erect penis plus 1.5 cm). Remove, connect or replace
the extension rods supplied to achieve the basic length of the device to fit
you. The extension rods are 2, 4, 6 and 8 cm long and can be connected
to each other. This provides the following extension lengths:

10 cm (extension rods 8+2); 12 cm (8+4); 14 cm (8+6); 16 cm (8+2+6);
18 cm (8+4+6); 20 cm (8+2+4+86).

['] The six mini-rods (supplied as sets of two rods, each 1.5 cm long and

screwed together) are used for fine adjustments of +0.5, +1.0 or +1.5 cm.

PUTTING ON PENIMASTER®

1. 1. Elongate the penis by hand for about one minute. Guide the penis while
flaccid through the attachment.

2. FASTENING METHOD | — For more pronounced elongation of the
foreskin: To elongate the foreskin more noticeably or more in relation
to the penis, (e.g. to regain foreskin on a circumcised penis), place the
comfort band on the penis over the foreskin, if necessary at a sufficient
distance from the gland. This will stretch the skin more intensely and thus
stimulate its growth more strongly.

FASTENING METHOD |l — For less pronounced elongation of the fores-
kin in proportion to the penis: To make the foreskin grow less pronouncedly
or in proportion to the penis, pull back the foreskin and place the comfort
band on the penis directly behind the gland. This will stretch the skin less
and will provide less stimualtion of growth than in FASTENING METHOD .

3. Place the fastening belt over the comfort band so that the anatomically
formed curvature of the fastening belt (between the two “ears”) points
towards the gland. The comfort band can be wrapped around the penis
as many times as is comfortable, otherwise it can be shortened to an
appropriate length or can even be left out completely.

4. Push bath ends of the fastening belt back through the slits in the
supporting surface. Put a finger between the penis and the supporting surface
to avoid pinching skin in the slits. Tighten the ends of the fastening belt
firmly and and then remove your finger.

5. Your penis is now fastened to the supporting surface
['] Avoid excessive pressure on the penis! Should the penis or gland change
colour, immediately loosen the fastening belt and massage the penis to re-
activate the blood circulation. During the first few days of use, take particular
note of any negative changes in the appearance or functioning of the penis
and discontinue use until the symptoms have abated.

6. Push the supporting surface that holds the penis to the end of the rods.

7. You have the option of wearing the device either upwards or downwards,
achieving the same good results either way.

8. Adjust the traction of PeniMaster® by loosening the screw thread
(see also next point “adjusting the traction”).



ADJUSTING THE TRACTION

There are 5 NOTCHES ON THE END OF EACH METAL ROD.
Following the principle of spring balance,
they indicate the strength of traction
applied to the penis.
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MARKING 1 2 3 4 5
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This is an example of how to read the spring balance: Once you are wearing

the device, if it extends until only 3 of the 5 markings are still visible, the traction
is set between 460 and 690 grams. If only the last marking is still visible, the
traction is between 920 and 1150 grams.Only use a weak traction to begin
with to get used to the device (e.g. between O and 230 g).

To increase the traction on the penis, twist both adjustment screws evenly in
an anti-clockwise direction. This will increased the overall length of the device.
To decrease the traction of the penis, turn the adjustment screws in the other
direction (clockwise).

Note: The screw thread can only be unscrewed when the penis is slightly stretched
by selecting the correct rod length (see above]. Otherwise no traction, or an
insufficient amount of traction, will be created! Select a low level of traction

when beginning treatment (e.g. between O and 230 g] in order to get used to
the device. This can take up to two weeks. You will best train your penis if you
always select the highest possible traction with which you can wear the device
for 60-90 minutes without any problems.

Note: Should the penis stretch further some time after application, therefore
resulting in weaker traction, please readjust the traction accordingly!
Increase the traction slowly over the course of a few weeks until only one
marking remains visible on the spring balance if possible. If you start to feel
any pain, please set PeniMaster® at a lower traction!

EXCESSIVE OR PAINFULL FASTENING OR TRACTION CAN HAVE
A NEGATIVE EFFECT ON CELL GROWTH.

(1) For your safety, you should not set the device to loads over 1150 grams,
even if you feel this would not cause you any discomfort.

How LoNG TO WEAR PENIMASTER®

PeniMaster® should be worn for at least three hours daily. \Wearing it for longer
periods improves the results! Every 80 to S0 minutes, take a 15 minute break
and massage the penis to activate the blood circulation. These short breaks
support the growing process!

After a sufficient period of getting used to PeniMaster®, you can wear it under
loose clothing (please remember to take breaks every 60 to 90 minutes!).
Wearing it for 6 or more hours per day leads to optimal growth results.

In principle, there is no maximum number of months you can use PeniMaster®.
On on the other hand, the longer you wear PeniMaster®, the more noticeable the
result. The minimum wearing time for visible success is around 3 hours a day
for a period of one month. Results which are achieved in the first four weeks can
be due to tissue expansion and may not be permanent.

Since no break can be taken from wearing the PeniMaster® during sleep, use
whilst sleeping is not recommended and should only be considered if a sufficiently
effective period of time cannot be achieved otherwise. Before using it while
sleeping, the user must have a sufficient amount of experience with the settings
that are right for him for use over several hours whilst awake.

Do not worry about missing out on good results if you sometimes cannot wear
PeniMaster® for a few days or even over a longer period, for example while on
holiday. Growth that has already been achieved is retained and continues once
you resume treatment. Please remember that the method helps your penis to
grow - and, naturally, this takes time! Take an optimistic view and do not lose
patience if you do not see any results after just a few days. A larger penis will
be your reward for your perseverance!

HYGIENE ADVICE

In order to enjoy your PeniMaster® for a long time, Please clean penis and
PeniMaster®before and after each use with lukewarm water and soap.

Dry the penis and device thoroughly. This serves general hygiene, prevents
infection and also makes it easier to fasten the penis with the fastening belt.
This is more likely to slip off if there is any body grease, powder or oil-based
care product present.

The device is rust-free and is not damaged by contact with water.

PRECAUTIONS FOR USE AND WARNINGS

Use of PeniMaster® is not known to produce any remaining side-effects.
Slight reddening of the skin in the area of the supporting belt is normal during
use due to mechanical load. This is not painful and the reddening quickly
disappears when PeniMaster® is taken off.

After using PeniMaster®, it is recommended to rub moisturising lotion onto
the penis to relax the skin.

Please observe the following precautions and warnings:
PENIMASTER® SHOULD MAY NOT BE USED

under the influence of alcohol

under the influence of narcotics

under the influence of sedatives

under the influence of sleeping drugs or drugs that lower awareness
of pain

in the case of a known chrome allergy or intolerance of polycarbonate
(PC) and TPE

in the case of known problems with the penis, the testicles or the urethra
in the case of weakness of the veins or connective tissue

in the case of existing pain or the onset of pain in the penis or testicles
together with penis implants

Should pain, changes in colour or other kinds of external irritation or functional
changes of the penis, gland or testicles suddenly occur while using PeniMaster®,
stop the treatment immediately and do not continue until symptoms have
abated. Should the symptoms continue or worsen after discontinuation of
treatment, consult a physician or urologist as a matter of precaution. If, owing
to physical limitations or a known disease, you are not sure whether use of
PeniMaster® is suitable for you, please consult your physician or urologist
before using it.





